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FOREWORD

Some of the glory of the
Philippines lies in the beautiful
variety of people and languages
within its comsta, It is to the
great credit of the mational
leadership over the yesrs that no
attempt hes been mads to destroy
this national heritage. The goal
hes been instead to preserve its
integrity and dignity while
building on this strong foundation
2 lasting super-structure of
national language and culture.

The present book is one of many
designed for this purpose. It
recognizes the pedagogicel
importance of dividimg literacy
and second~language learning into
two steps-iiteracy being the first,
When & student has leerned to read
the language he understands best,
the ‘resulting satisfaction in his
accomplishment gives the drive and
confidence he meexds td learn the
mtional language, His ability to



resad, furthermore, is the
intispensuble tool for the study

this program will require.

The Depariment of Education of
the Philippines is proud to present
this latest volume in & nationwide
series designed to teach the
netional langusge through literacy
in the vernaculara. It will
etr.ugihen hoth the parte of the
ration and the whnle.

Juan L. Manuel
Secretary

FOREWOCRD

One of the noble eims of
Education is to equip every citizen
to participate meaningfully in his
society and to share in shaping the
destiny of his country. Providing

~ literacy instruction in .each men's

vernacular is & basic step in
realizing this goel, To promote this
purpese the Sunmer Institute of
Linguistice works in agreement with
and under the suspices of the
Depertment of Educetion in the
Proparation of instructional and
supplementary reading materials for
the various Cultural Minorities of
our country.

The Bureau of Publie¢ Sehoals
takes pleasure, therefore, in
presenting this volume of literacy
meterial which is part of its list
of approved supplementary reading
moterials prepared for use by the
Public School in the aress using
the verreculsr of these méteri "s,

Liceria 3Brillisntes Sorianco

Directer of Public Schools



Prefacse.

Thie book is one of a

series of books prepared by. Hay A'at di ad Baliwon 1
participants in & wrifers’“\ A
workehop lteld at Bagabag, ' Hay Kalin di Hamuti 5
Nveva Vizeaya, in September _ _
and October 1973, in o : Hay Nuntamvanmin Namin 8

cooperation with the S')mmex_{
Institvte -of Linavistice,

This book was preparad.. .
for new readsre, esnpecially -~
in advlt sdvcation claegsg,
but it can aleg be veed as
supplementary reading in
public schools. The =2tories
are designed to stimvlate
the imagination and broaden ‘
the interests of the reader.
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HAY A'AT DI AD BALIWON

Dimmatona amih di hi
ad Baliwon hinsn beanabangwah
di pvnkohopan di wplane an
niha"adan nan Mamalikano i
han Dvmingav, |
l Ansltkaye, nvndotal peman
ad Baliwon va abilloaq an
boble an adi vmat hitun
boble te'v an nah'wnah'ung
va kittakittane, Hidih ad
Baliwon ya dakol di niy»2
v& bolbol y2 bungbwnza'an an
nvn'itanomder nan lita’ancands,
Mahungada peman nan intanomda
an adi vmat hiten boble ta'v an
adi bopo bhvmyngs nan niyve ya
mangea, Dakdskkol boy avwangdar
di te vhalondah nan payoln ya
emmna, sn edida ihda,



Imme amih di hinan ongal
an pundvminggvywéndah 2d Baliwon,
ya anakkaya an nahvkitilday
tataguk nan punduminggUWan,
ye dakol 4i npudindinvman talal.,
Dakol hoy nun'atatagen bhale ys
tindeasn, ye nunhihininenzi nan
kalate ta onha nin he esgze ‘
innilan mymbsha ya non'ontohhatan
immeh di of matala’te te agae
innilay awon ya nan ilbganan.

Mapmephod peman ad Baliwon,
ya ma'a'apngade nan tatagy an

namammama shan hinen Mamalikano

an niha"ad hidi. T& onha nin
ha patnaonyv an e muabamy 1
didah on waday ipatamnwidz ot
me"id nin ha neoto® ya tdiyw
pohdon an mumbangrgad hitun
boble t&'v onyv me'anvhan nan

padut, te nunhigla shan an
pumikipikipik 41 lineot an
ta'on on nawnawi®it,

Ang Mgs Makikita Sa Kapatagan

Noong Sabado ng tanghali
keami'y dumating es kepategen sa
may tabl ng paliparan ng eropléneo.

Naku! ga kepatagen Ay
malawak. Hindi gaya sa atin m
nasea pagiten ng mga bundok.
Doon ea kapatagsn ay garaming
i1bat-ibang punong=kehoy na
1tinanim nila sa kanilang
baluren, geya ng niyog, pimo at
katoy ne nammunga. At hindi
gayn sd ating mga punong-niyog
4} punong~mengga ra hindi
nemumunga. Merami ring mga
kalabaw nila doon, Hindl nile
pinspetay upang keainin, Ginagemit
lang mga ito as pageasain,



Issng arew ay pumunts kami se
maleking polengke nila sa bheyan at
naku, napakaraming tac at ibat-
ibeng sasakysn, Mareml peng mge
matatras na bahay st tindahan,

Ang deensn ng mge sasakyeng papunte
58 iba~ibeng luger ay werami rin.
Kung nag-iisa ka at hindi k=
marunong bumase ay mawawels ke,
sapagkat hindi mo alam kung aling
dean ang iyong tutunguhin, o sling
saBAkyan ang iyong kukunin.

Nepakagande aa kapatﬂé;&n. A.ng

nge tac'y masasaya at way
magagendang~kalooban lalo nang
met Amerikanong nakatira doon,
Marahil kupg may ipapagewa nila at
subukan mong megtrabdiho sa lmnila
ey hindi mo gustang bumelik ¢a
ating lugsr. At kung
mapagtitiisan mo &ang init ng
panthon sapapkat pinapawisan ke
kehit umegeng-umaga By nansisin
mong tumira doon.

g,

'HAN KALIN DI HAMUTI

Ad Bzgabag yaz wada
han dinznaol'e an kalin di
hemvti, an nat'on an smat
hinan ihiw ta'v an tatagv,.
Ta hidi en pinehanah
nangngola’ ya '
winmeninengiwinansiye® te
alyo"ot on waday lala'i an
ih'ihiwana', mv ma"id ha tagu
an ohaa', Ingaongaha® nan
nipto’an nen muﬁ'iniw ya
onnot on hanan ksyiw. E'
tinigo, ya han hamvti &an
mompupuvdoy hobatna ya
mangmangitit di dotdvtne,
me wada han kittanzg an
mompuydoh nan paya'na.

Minahmzha* di neadanah



nan tategvh di ya alyonday
meltinih di ngadana.

Ang Awit Ng Iben

Akp'y nokarinig ng awit ng ibang
ihon sa Bagabar, Ang kanyang kanta
a8y kagsya ng pito ng tao, Iang nauns
kong narinig ako'y lupingon sa aking
paligid. Akala koly isang batang
lalaki ne pumito 88 akin. Ngunit
wzla along nakite na- tao aa-paligid
dabhil nageiisa lameng ako, Nokinig
uli sko. Gusto kong malamen kung
saan galing ang pito na yan., At
napalimgon sko ee isang puno ng
kahoy, Plnuntahen ko ang pune at
nakita ko dobn ang isang ibon na
may maputing tuks et may maitim na
balahibo, 5a kanyang pakpak ay may
keunting puti.

Nagtanong ko sa mga {80 doon

kung &no ang pangalan ng ibon.
sinﬂbi niia na ito'y martinos.




HAY NUNTAMUANM N , .
TN NAMIN di balen nan ohan ibbamin

Hidin ahimr_wluy liblumi mun'ih.k*.’l. Ya mateghmo'da te
ye aslyon nan madle an hi . matma®idan ahan ha nabatih nan
apvmih nan ihkvl di, maphod pinatuda ya mundatv bu'eodot nan
hi on waha iyammemi ya ahi ﬁi amene t» wu"id ha atona an
mabakahyon, te mabakshyon e mongemmah baleda. Ninomnommi
mo ya taynanmi néan : ar mabalin ¢ ya ha baleday
pun'ihkovlanni. ivammamih nan alyon nan

Nomnomnomonmi ya maphod madlie an iyammi, Ta emi
peman hidiye ta waha vaganmi imhAasah nan madle, ya

alyonay, O maphod hinaen
ninomnomyw te matahmo'da, ya
boddangan datyv. '
Hidiyen nabiggat ot e ami
ahilvlvgnvt an binabai hidin
leses, ya eda nanogbat nan
linala*i, Onmi indadaan nan
gvulun ya bilav ya kayiw otb
hahapitonmiy algoh emi

panginomnomnomarn hi
nontitimooyagen di nomnommih
ahimpuloy liblomi, mu sggemi
innilay mephod hi iyammami,
ye den inyvkod nan medlen
da'mi,

Nalvoh di ohey dvminggv
hi nangibegansn da'mi ya ma®id
ha ninomnommi, ta hidiyen
mi'adwah dvminegv ys gimmanab

]



pangiyammean., Hinshapitmiy
Alimans ta hidiyen alimanah din
nawi™it ot ibwloami nen guwlun
ya koyiw ya bilaey an ta'on on
nan madle y» nan pzdi ya nan
bihtoluomi ye nivtinyataskiosdah
nan golon ya bileoe, Dimmatong
amih ad Ibayong hinan
pangiyamsannih nan baleda y2
agse nepalv'ah nan bale, an
hidiye nan idalhinmi nan to*udnsa
ya detalna ya gaobna., Ta imme
ami bon amin tz mumpalu'ahda
nan linala'i an te'on on nan
p2di y2 nan bihtvlomin lala'i,
De'mi en binabai ya invsbumi

nan pinalo'ahda on inyemih nan
pengihamameganmi. Damvonah
nanguybvanat y2 nunfelalamoh
aminh leagit ta hana e mahan an

10

padi an mangmaengitit ya minaman
nan lagit ta ay banza. OCnngi
invby ot hamzngon nen linala'i,
yva den mundewawaday vdvm i
da'min binsbei, ya ede
himmagud di odvm ya
nunha"angday 9dvm hi anonmi.
Na'iwil va limpahmi te
napat sni ta dowa &n mahtig
ha nunlangen mohpe idiyen
algo, Ya mant ¢ bo ya
numboboddang amin
impangpenguvlun nan padi ya
nan madle,

li.
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Neng Kemily Nagtutulongen

Neng kamity nesa ikeapat ne antas
ng pearalan ey sinabi ng eming puno
ng paaralan nse mabuti loung may
proyekto kami bago magsars ang
pearalsn se taong yson. Magende ang
mungkahi niya dahil itoly megiging
tleala se aping mpge magkamag-arel.
Ngunit wale keming meisip na magendazg
panukala, Pinabaysan pa kami ng mgae
medre sa pegpapasiya. ’ .

Pagkaraan ng isang linggo ay
tinanong ng puno ng pasralan
kung mey binalok na kemi. "#ala pa,”
ang aming sagot, Ngunit sa sumunod
na linggo sy nasunog &ng bahay ng
isa naming kamAg-aral. Nakaknaws
ang nangyari sa kanila sapagkat
nasunog lahat ang kanilang kagamitan
sa bahey. Mayroon pang malaria ag
kanyang ame kaye hindi siys makagawa
agad ng behey. Pipag-isipan namin
na ito ang magandang panukela,
Pinuntahen némin &ng mgy madre at
ginabi nemin ang aming balaek.
Surang-ayon sile at sinabi pa nila
me nakahanda gilang tumulong 8a amin,

i3



Kineumagahan nang megrecess kenmi,
kami mge bubae Ay kumuha ng nge damo
na pangotip at eng mge lalald nomen oy
kumubs ng mge petpat. Inihando newin
lahet ang keilangen sa phgpataye ng
isang behay. liay pengatip, kashoy et
patpat et mgu tec ot tumulong. Sa .
Biyernes ang binalak neming pegpunta,

Nang dureting na ang Biyernes 8y
nakahende na loehat ang mge kakeilangenin.
Pati ang pari at mga guro at mga
madra 8y tumulong se pagbuhet ng
ngé keilangan,

Dume ting kemi sa Ibuyog.
Molaepit sa pagpapctayuan ng bagong
bahey ay mey isang bchay ne hindi
lahat nasuneg, Msy haligl, sahig at
dinding peng nstir2. Tinanggal lahat
ng mga lalaki ang meari pang gamitin
e2 bagong bahay, Kemi naman ay 7
nBgipun &% nagbubat nz netanggel se
pegpapatayutn ng bagong bahey. .

_Neng nailipat ng lahet ang wmga
kailangen ay mkekatuwa ang eming
iteurs, Biro ninyo! Punong-=puno
kawi ng agiw, lalo nA ang pari.
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Ang mge laleki ay gumews ng bahay at
kemi namang mga babae ay umigid At
pegluto ng paghain, Meseya kaml
lahat dahil abalang-abila ang
isat-isa,.

Tenghali neng metapos asng bahay,
Medali lang neyari ang behay. dahil
may spat na pu 8t dalaws kaming
nogtradbsho.

Pumepok ksming lahat sa araw
ne yon. Ang pagtutulonzen némin
ang siyang maging dahilan ng
medgling pagkntapos ng bahay.

Ang peri ot pe2 zadre BY 8ng
nemuno &8 amine
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